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PROVERBS 31:1–16

PROVERBS ylMm

.la«Ir:c]yI �Łl,m,%@ dwI—D:A�b, hmo�l¿v] �ylev])mi£ 1

.hn:Pybi yrEOm]ai �ybi%h;l]� rs�-WmW hm�¢k]j; t[’d�"l; 2

.�yrI Pv;)ymeW fP;%v]miW� qd<x†H lK«-c]h’ rs�¢�Wm tj’q’l;£ 3

.hM�IzIm]W t[’D"� r[’n"�l]� hm�-r	[; �yI�at;p]li tt«¢l; 4

.hn<Pq]yI t/l OBuj]T’ �/b%n:w	� jq’l†- „s,�/y⁄w	 �k;j;£ [m�¢v]yI 5

.�t� Idoyjiw	 �ymi%k;j}� yreHb]DII hx�-y�lim]W lv;m;£ �ybi¢h;l] 6

t[’D:— tyvi¢arE hw:hy	 £ ta�¢r	yI 7

p .WzB� I �yli HywIa
 rs;%W�mW� hm�Hk]j;
.�M†Iai trO "/T vFo%Ti�Ala’w	 �ybi-a; rs�¢�Wm ynIB]£ [m�¢v] 8

.�yt†Iro�G	r	g"l] �yqi%n:[} w"� �v†-ar¿l] �he$ �je� ty"¥w	li { �yKiƒ 9

.ab«IToAla’ �yai%F;j’� �WTOp’y	A�ai ynI
B] 10

.�N: Pji yq ¢in:l] hn `:P]x]nI �d—:l] hb�Hr	�a,n< WnT�Hai& hk�Jl] W�rm]ayoA�ai 11

.r/b P ydEr	/y⁄K] �ymi%ymit]W� �yYI—j’ l/a��v]Ki �[el;b]nI£ 12

.ll� Iv; WnyT¢«b; aL«‘m’n	 ax�-m]nI rq ¢�y: �/h�AlK; 13

.WnL�I�kul] hy<Oh]yI dj;%a,� syKi H Wnk«-/tB] lyPi¢T’ �l]�r:�/G£ 14

.�t� Ib;ytiN	mi �%l]g	r"� [n O"m] �T�-�ai Łr<d�<B] Łl¢«TeAla’ ynI�B] 15

.�D:PAŁP;v]li Wr%h} �m’ywIP@ WxWr=y: [r�" �l; �h,yleg	r" £ yKi¢ 16

.oo. Mdqh �wra ta wnt ‡ hldg hjmM yhtw ‡ hmlM ylMm g \ larMy ßlm dywd �b [1:1]

�yrmah ywh ‡ [WMyd wxwry [rl �hylgr ‡ [rl bwf �yb rqby al �whnmysw dW [rl [16]

.oo. ylMmd [rl �hylgr yk ‡ bwf [rl

1:7 ta�¢r	yI V S T | prec ˘Arch; sofi va" fovbo" qeou’, suvnesi" de ; ajgaqh;; pa’si toi ’"
poiou’sin aujthvn: G (assim-Ps 110:10, G) � 8 rs�¢Wm G V | novmou" GMss (S) (T)

(assim-1:8b, G) � trO "/T V S T | qesmouv" G (differ-vocal) � 9 ty"¥w	li G | prosqhvkh
a’ (ign-lex) | addatur V (ign-lex) | > S T (ign-lex) C � 10 .ab«IToAla’ C � 11 hb� Hr	a,n<
a’-s’-q’ V S T | koinwvnhson G (via hbr[n) � 14 .WnL� Ikul] V S T | foll kai ;
marsi vppion e}n genhqhvtw hJmi ’n G (dbl) � 15 ynI�B] al’ V S T | > G � .�t�Ib;ytiN	mi | e jk
tw’n tri vbwn aujtw’n G V S T (differ-vocal, cf KR) � 16 v 16 G V S T | > GMss

C �

g \ ‡ g \ ‡ d W

s Wj l W ‡ b Wy \

b W

wl twdyj b W

h W

t Wp by \O

‡ qwsp [ Wfb a Wy \
s Wj b W

l W

g \

b W ‡ l Wmw l W

z \l W

b W ‡ ’’d:W
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ylMm4 1:17–31

.„n:PK; l[’B� HAlk; ynE�y[eB]� tv,)r—:h; hr:��zOm] �N:ji£AyKi I 17

.�t�Ivop]n)"l] Wn�P]x]yI� Wbro=a�y< �m�¢d:l] �he�w	 £ 18

p .jQ I�yI wyl�¢[;B] vp,n `<Ata, [x’B�- ["x«IBo�AlK; t/jr	a;£ 
Ke% 19

.Hl�I/q 
TH«Ti t/b%jor	B;� hN:ro=�T; ¯Wj�B’ t/m�k]j;£ 20

ar: Oq]Ti& t/Y�miho var¿ SB] 21

.rm«I� at¿ h;yr< Om;a} ry[i%B; �yrI O[;v] yj«‘t]�piB]
�h†-l; Wd⁄m]j; 
/x�l;£ �yxi%lew	 ytip†HAWb&h}aeT I ] �JyIt;P] { yt�¢m;Ad[’ 22

.t[’d:PAWan	c]yI �yli %ysik]W�
yji-Wr �k†¢l; h[;y�Bi¢a’ hNE¥hi yTiHj]k’/t&l]I WbWv%T; 23

.�k†It]a, yr�"b;d	 h[;y�d`I /a
.byvi Iq]m’ 
ya«¢w	 ydI%y:� �ytiyfi Hn: Wna«-m;�T]w" ytiar:q;£ 
[’y�" 24

.�t† Iybia} al¿� yTi%j]k’/tw	� yti-x;[}Alk; W[Or	p]�Tiw" 25

.�k† ID	 �j]p’ ab¿�B] g[’%l]a,� qj�-c]a, �k†¢d	 yaeB] ynIa} £A�G" 26

ht†-a�y< hp�¢WsK] �k,d	 yaew	 P£ �k,%D	j]P’ { h )wa;�vok] ab¿¥B] 27

.hq I�Wxw	 hr: Ox; �k,%yle[}� ab¿ OB]
.ynIn	a‹I�x;m]yI al¿�w	 ynIn	rU%j} �v’y	� hn —<[�a† I al¿�w	 ynIn	au�r:q]yI £ za�¢ 28

.WrjI� �b; al¿� h/:� hy	� �ta�Hr	yIw	 t[’d—: Wan	c�¢AyKi tj’T’£ 29

.yTiIj]k’/TAlK; Wx%a} �n:� yti-x;[}l’ WbOa;Aal¿ 30

.W[B�Ic]yI �h†¢ytexo`�[}MomiWT �K�-r	d" yrI�P]mi Wlk]�ayow	 P ` 31

‡ wbwMt bW h[yba [23] .oo. ry[b �yr[M yjtpb ‡ rmat rMa lkk bW rmat [21]

al g \ �kkdjp [26] .oo. an h[ydwa ht[w ‡ �kta yrbd bW h[ydwa .oo. �dq ynm twdyj
hwhy taryw [29] .oo. �kdjp hawMk awbb ‡ �kdjp awbb g[la ‡ �kynpb Mya bxyty
�hl wjqyw 
whnmysw g\ wrjb .oo. wrjb al yy taryw ‡ hwhy jwr wyl[ hjnw hWnmysw bW

.oo. yyy taryw ‡ wrjb ytxpj al rMabw ‡ �yMn

17 Alk; ML (err) | AlK; MA MY
C � 18 Wbro=a�y< V (S) T | mete vconte" G (via

ˆbr[II) � .�t�Ivop]n"l] V S T | foll hJ de ; katastrofh; ajndrw’n paranovmwn kakhv G �
20 hN:ro=T; V | uJmnei ’tai G S T (lib-seman) || “ 8:3 � 21 t/Y�miho V | teice vwn G S

(T) (via twmj+ign-lex) C � ar:Oq]Ti& V S T | khruvssetai G (differ-vocal) � h;yr<Om;a}
V S (T) | > G C � 24 ydI%y:� a’-s’-q’ V SMss T | lovgou" G (theol) | Ylq S (theol) �
27 hwa;�vok] | hwaMk Mket (err-graph) | ha;wOvk] Mqere G V S T || pref ha;wOvk] Mqere

G V S T � .hq I�Wxw	 4QProva V S T | foll h] o{tan e[rchtai uJmi ’n o[leqro" G (dbl) �
29 h/:� hy	� ML | hw�:hy	 MA MY �

g \ ‡ l W

s Wj lO ‡ s Wp a Wr f W

twtjm ta djw

b W ‡ d W

b W ‡ b W

g \ ‡ l W

b W

b W

ta s Wjd w \y \ ‡ l W

l W

g \

hawMk
q W

¤¡

b W ‡ b W ‡ l W

g \ ‡ b W

l W

s Wj l W ‡ b W



Format: A4 596 x 842 pts Original: 510.236 x 734.173 pts *setpagedevice*
D:/BHQ/hebraica/00proverbs/hh001prov-hp-ru.3d***10.10.2008***15:47:5

PROVERBS 51:32–2:16

.�dP EB]a’T] �yli¢ysiK] tw `"l]v’w� �gE—r�h’T�I �yI�t;P] tb¢�W�vm] yKiƒ� 32

p .h[I�r: dj’P�Hmi �n"�a} �v’w�	 jf’B†-A�K;v]yI yli“ �[�Im¢«vow� 33

.ŁT�Iai �Po Ox]Ti yt’%wOx]miW	 yr—:m;a} jQ ¢�TiA�ai ynIB]£ 2

.hn: PWbT]l’ 
%B]li	 hF†HT’ 
n —<z�a; hm�¢k]�j;l� I byvi¢q]h’l] 2

.
l† I/q �TH«Ti hn:�WbT]l’	 ar—:q]ti hn�:y�Bil’ �ai¢ yKiƒ 3

.hN:c†IP]j]T’ �ynIO/mf]�M’k’w� P „s,K�-k’ hN:v†Hq]b’T]A�ai 4

.ax� Im]Ti �yhi¢l¿a� �t[’d"`w� hw —:hy� ta�¢r�yI �ybiT;£ za;% 5

.hn:PWbt]W t[’D"� wyPi%mi	 hm�-k]j; �T¢«yI hw:hy� £AyKiI 6

.�to P� ykel]ho�l] �gE�m;	 hY: —vi WT �yrIv;y�l’£ �Po��x]wI 7

.rmo Pv]yI wd� :ysij} Łr<d<`w� fP�-v]mi t/j�r�a; rxon�li“ 8

.b/fPAlG"[]m’AlK; �yrI%v;)ymeW	 fP�-v]miW qd<x†¢ �ybiT;£ za;% 9

.�[I� n� yI 
Hv]p]n"l]I t[’�d%" w�	 
B†-lib] hm�¢k]j; a/b�t;AyKi I 10

.hK;r< P�x]n�ti hn:OWbT] 
yl,%[; rmo Ov]Ti hM;zIm]£ 11

.t/kPPuh]T’ rB« Hd"m] vyai%me	 [r—: Łr<D�<mi 
l]yXi¢�h’l]£ 12

.Łv,joPAyker�d"B] tk,l,%l;	 rv,yO= t/j�r�a; �ybiz�[o�h’£ 13

.[r:P t/kOPuh]t’B]I WlygI�y:	 [r—: t/cO[}l’ �yjime�C]h’£ 14

.�t�I/lG�[]m’B] �yzI�/l�n� W	 �yvi-Q][i �h†¢yte�jor�a; rv†¢a} 15

.hq;yliI�j�h, h;yr<Om;a} hY:�rIk]N:mi	 hr—:z: hV�¢aime 
l]yXi¢�h’l]£ 16

yk ‡ hnybl �a ‡ tbwMm yk nOmysw �yqsp alw �yMlt pWysb qwsp MWarb [ Wfb kW yk [32]

yk ‡ wnMy al yk ‡ jql yk ‡ tb[wt yk ‡ bwf yk ‡ bhay rMa ta yk ‡ ßra yk ‡ hjM

al yk ‡ �yljg yk ‡ bwf yk ‡ [bM yk ‡ Myah �ya yk ‡ d[b yk ‡ rn yk ‡ jkn yk ‡ tpn
‡ rWybjw ‡ dyrjm �yaw �naMw fqMw g \ �naMw [33] .oo. blj ¯ym yk ‡ r[b yk ‡ �lw[l

.oo. bawm �naM djw ‡ h[r djpm �naMw

32 tb¢�Wvm] s’ V S T | tbMwm 4QProva* | hjdi vkoun G (exeg) C � tw `"l]v’w� 4QProva

a’-s’ V S T | kai ; e jxetasmov" G (via ˆlav) � 2:2 .hn: PWbT]l’ V S T | foll

parabalei ’" de ; aujth;n e jpi ; nouqe vthsin tw’/ ui Jw’/ sou G (dbl) C � 3 �ai¢ G V | >

S | amaw T (via �ae+midr, cf KR) � .
l† I/q �TH«Ti hn:�WbT]l’	 GMss S T | foll th;n de ;
ai [sqhsin zhthvsh/" megavlh/ th/’ fwnh’/ G (dbl) | et inclinaveris cor tuum prudentiae

V (dbl 2:2b) � 6 wyPi%mi	 a’-s’-q’-e’ T | kai ; ajpo; proswvpou aujtou’ G (via wynpmw) | et

ex ore eius V S (via wypmw) � 7 �Po�x]wI | �pxw Mket G S | �Pox]yI Mqere V T � ykel]ho�l]
.�toP V (S) (T) | th;n porei van aujtw’n G (via �t(w)klhl) � 8 wd� :ysij} | wdysj
Mket | wyd:ysij} Mqere G S | sanctorum V T (via ydysj) � 9 �yrI%v;ymeW	 C �
15 .�t�I/lG�[]m’B] a’ q’ | aiJ trociai ; aujtw’n G V S T (via �twlg[m) � 16 hr—:z: hV�¢aime
s’ V S T | ajpo; oJdou’ eujqei va" G (lib) C �

a Wrb [ Wfb k W

p Wysb l W ‡ qwsp

�naM djw g \ ‡ l W

b W

b W

l W

g \

MWylb b W ‡
�pxy

q W

¤¡

wydysj
q W

g \

f Wb h W

l Wm l W

g \

g \

l Wmw l W ‡ s Wjw l W

b W ‡ g \
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ylMm6 2:17–3:12

.hj;k«Iv; h;yh†¢l¿a� tyrIB̀]Ata,w� h;yr<—W[n� „WL�a’ tb,z<[oh’£ 17

.h�yt†Il¿G�[]m’ �yai%p;r��Ala,w� Ht�-yBe tw<m�¢A�la, hj;�v¢� yKiƒ 18

.�yY PIj’ t/jOr�a; WgyCi%y"�Aal¿ Pw� �Wb—W�vy� al¿� h;ya,B;£AlK; 19

.rmo Pv]Ti �yq ¢iyDIx’ t/j`r�a;w� �ybi-/f Łr<d�<B] ŁleTe£ �[’m’%l] 20

.Hb� I Wrt]W:OyI �ymi%ymit]W� ¯r<a:— WnK]v]yI �yrI Ov;y�AyKiI 21

p .hN:M†Imi WjO�S]yI �ydI%g� �/bW� WtrE—K;yI ¯r<a†¢me �y[i�v;r�W£ 22

.	B† Ili rXo OyI yt’%wOx]miW� jK�-v]TiAla’ yti¢r:/T ynIB]£ 3

.Łl�I Wpy�si H/y �/l%v;)w�� �yYI—j’ t/n⁄v]W �ymiy: £ Łr<ao� yKiƒ� 2

	yt†-/r�G�r�G"Al[’ �rE Ov]q; 	b‹ Hz� �[’&y"Ala
I tm,%a�w< ds,j†H 3

.	B†Ili j"WlOAl[’ �be%t]K;�
p .�d:P �a;w� �yhi¢l¿a� yn `Ey[e �B] b/f—Alk,c«Iw� �j«‘Aax;m]W 4

.�[« IV;TiAla’ 	%t]n:yB�i IAla,w� 	B†-liAlk;B] hw:hy� £Ala, �jf
¢B] 5

.	yt† Ijor�aoP rV« H)y"y� aWh%w�� Wh[«-�d: 	yk† Hr:D�Alk;B] 6

.[r: Pme �rWs�w� hw:�hy��Ata, ar: O�y� 	yn —<y[eB] �k�¢j; yhi¢T]Ala’ 7

.	yt†I/m�x][’l] yWQ%vi )w�� 	R<—�v;l] yhi¢T] tWa�p]rI£ 8

.	t†Ia;WbT]AlK; tyvi%a�rEmeW� 	n —</hme hw:hy� £Ata, dB«¢K’ 9

p .Wxro Tp]yI 	yb† Hq;y� v/r%ytiw�� [b�-�c; 	ym†¢�s;a} Wa�l]M;yIw� 10

./TPj]k’/tB] ¯qo%T;��Ala’w� sa�-m]TiAla’ yn �IB] hw:hy� £ rs
¢Wm 11

.hx†Ir�yI �B«HAta, ba;%k]W� j"yki-/y hw:�hy� bh
¢a�y< rv†¢a} t�a†H yKiƒ� 12

bh¢ay rM ¢a ta†‘ ykiƒ hyrbf l[bl ‡ jykwy hw⁄hy bh¢ay rM�a ta†¢ ykƒi hbwr hrwzjmb [3:12]

.oo. jykwy hw⁄hy bh¢ay rM¢a ta H† ykiƒ rMa �b ‡ jykwy hw⁄hy

17 tb,z<[oh’£ V S T | prec ui Je v, mh v se katalavbh/ kakh; boulhv G (lib) � „WL�a’ |

didaskali van G s’ (interp) | hJgemovna a’ q’ V (interp) | anybrm S T (interp) C �
18 hj;v¢� al’ V | e [qeto G s’ (via htv) | t[f S (via hjkv) | aqm[bd T (via

tjv) � tw<m�¢Ala, G al’ V (T) | atpksa\ S (via twmla) � 19 .�yY PIj’ 4QBeat V S T |

eujqei va" G (exeg) C h .�yY PIj’ V S T | foll ouj ga;r katalambavnontai uJpo; e jniautw’n
zwh’" G (dbl) � 21 ¯r<a:— WnK]v]yI ML (err) | ¯r<a—:AWnK]v]yI MA MY � 22 Wj OS]yI |

e jxwsqhvsontai G V S T (differ-vocal) C � 3:3 .	B†Ili j"Wl OAl[’ �be%t]K;� s’ q’ (V) (S)

(T) | > G || pref omit 	B,li j"WlAl[’ �bet]K; see G C � 4 Alk,c«Iw� V S T | kai ; pronoou’
G (a’-s’-q’) (differ-vocal) � 5 .�[« IV;Ti (s’) q’ V (S) T | e jpai vrou G (via acnt) �
8 	R<—v;l] V | tw’ U swvmati v sou G S (via ßravl) | ßrMnwkl T C � 10 [b�-c; V S T |

si vtw/ G* (via rbv) | plhsmonh’" si vtou GMss (confl) C � 12 ba;%k]W� V (S) T |

mastigoi ’ de v G (Æl’æ) (via byakyw) �

l W ‡ b W

y \

l W ‡ l Wm h W ‡ z \
t Wkw

‡ p Wysb [ Wfb k W

l Wm g \ ‡ h W

l Wm l W ‡ s Wj l W

f W ‡ l W

MWylb y \

b W ‡ l W

h W ‡ d W

b W ‡ l W ‡ l W ‡ l W

l W

b W ‡ l W

s Wjw l W

g \H< ‡ p Wysb [ Wfb k W
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PROVERBS 73:13–29

.hn:PWbT] qy�piHy: �d:%a;�w�� hm�-k]j; ax�¢m; �d:a;£ yrE�v]a’ 13

.Ht�Ia;WbT] ¯Wr%j;meW� „s,K�-Arj’S]mi Hr:j]�s’£ b/f� yKiƒ 14

.Hb� IAWwv]y PI al¿� �yx,%p;j}�Alk;w� �yyI—nIP]mi ayhi£ hr:q ¢�y� 15

.d/bPk;w� rv,[o� Hl;%wa�moc]Bi� Hn —:ymiyBi I �ymiy: £ Łr<ao� 16

.�/l Pv; h;yt†¢/byti‘n�Alk;w� P �[’nO=Ayker�d" h;yk†Hr:D� 17

p .rVI�au�m] h;yk†Hm]tow� P HB�- �yq�IyzIj}M’l’ ayhi£ ��yYI�j’A¯[e 18

.hn:PWbt]Bi �yIm’%v; � �n OE/K ¯r<a�-Ads’y P: hm�Hk]j;B] hw:	hy�P 19

.lf� IAWp[}r�yI �yqi%j;v]W� W[q -�b]nI t/m��/hT] /T[]d"B]£ 20

.hM�IzIm]W hY:	viTu� rxo On� �yn —<y[eme Wzl‹¢�y:Ala’ ynIB]£ 21

.�yt†IroG�r�g"l] �je%w�� �v†-p]n"l] �yYI�j’ Wy⁄h]y PIw� 22

.„/G T �ti al¿� �%l]g�r"w�� �K†-r�D" jf’b†¢l; Łl¢«Te za�ƒ 23

.�t†In:v] hb� Hr��[;w� P T;%b]k’v;w�� dj�-p]tiAal¿P bK
Hv]TiA�ai 24

.ab¿Pt; yKi¢ �y[i%v;r�� ta)
HVomiW �ao—t]Pi dj’P
¢mi ar:yTi£Ala’ 25

.dk,�L�Imi �¢l]g�r" rm
‘v;w� �l†-s]�kib] hy<�h]yI hw:hy� £AyKiI 26

.t/cP[}l’ �¢yd� y: la«‘l] t/y!h]Bi wyl�-[;B]mi b/fOA[n"m]TiAla’ 27

.ŁT� Iai vyE�w� �Te%a, rj� H�m;W bWv)w: £ Łl¢« { ��y[} �rEPl] rm’ƒaT¿�Ala’ 28

.ŁT�Iai jf’b†¢l; bv«‘)/yAaWh Pw� h[�-r: �¢[}rEAl[’ vro⁄j} �T’Ala’ 29

‡ „sk rjsm hrjs bwf yk ‡ qwspb �ynM hnntaw hrjs hyhw hWnmysw dW hrjs [14]

‡ hyl[ �ytz �ynMw s Wj djw l Wm bW g \ hlwamMb hlwamM [16] .oo. hrjs bwf yk hm[f
.oo. �ymy ßra ‡ wyla rmaw �[aw

15 �yyI—nIp]mi | �yynpm Mket | �ynIynIP]]mi Mqere G V S T � �yx,%p;j}� | oujde vn G (S) T (via

¯pj) | quae desiderantur V (assim-8:11, cf KR) C � .Hb�I V S T | foll eu[gnwstov"
e jstin pa’sin toi ’" e jggi vzousin aujth’/, pa’n de ; ti vmion oujk a[xion aujth’" e jstin. G

(dbl) C � 16 .d/b Pk;w� V S T | foll e jk tou’ stovmato" aujth’" e jkporeuvetai
dikaiosuvnh, novmon de ; kai ; e [leon e jpi ; glwvssh" forei ’. G � 21 Wzl‹¢y: (G) V | Lzn S

T (via ˆllzI) C � �yn —<y[eme V | > G | Kyn\y[b S (T) (differ-gram) || “ 4:21 �
22 .�yt† IroG�r�g"l] V S T | foll e [stai de ; i [asi" tai ’" sarxi v sou kai ; e jpime vleia toi ’"
soi ’" ojste voi" G (dbl 3:8) � 24 bK
 Hv]Ti V S (T) | kavqh/ G (via bvt) � 26 �l†-s]kib]
V | e jpi ; pasw’n oJdw’n sou G (via ßtlsmb) | Km[ S (exeg) | ßd[sb T (exeg)

C � 27 wyl�-[;B]mi | e jndeh’ G (exeg) | eum qui potest V (exeg) | > S T � �¢yd� y: |

ßydy Mket (S) | �d� y: Mqere G (T) | V (indet) � 28 ��y[}rEPl] | ßy[rl Mket | �[}rEl]
Mqere V S T | > G Æal’æ (homarc) � .ŁT� Iai V S T | foll ouj ga;r oi \da" ti v te vxetai hJ
e jpiou’sa G C �

g \ ‡ f W

d W

�ynynpm
q W

¤¡

l Wmw l W

l W ‡ l W

l Wm d W

s Wjw l W

l Wm l W

b W

l W

l W ‡ l W

ßdy
q W

¤¡
‡ l W

w \ ‡ l W` ‡ ß[rl
q W

¤¡

l Wm b W ‡ s Wjw b W

p Wysb
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ylMm8 3:30–4:12

.h[I�r: �¢l]�m;g� al¿`A�ai �N —:ji �d� :a;A�[i bwrI��T;Ala’ 30

.wyk�Ir:D�Alk;B] rj’%b]Ti�Ala’w� sm�-j; vyai¢B] aNEq’T]£Ala’ 31

./dT/s �yrI Ov;y�Ata,w� P z/l—�n: hw:�hy� tb¢�[} /t yKiƒ 32

.ŁrE Pb;y� �yq�IyDIx’ hwE`n� W [v�-r: �tyb«¢B] hw:hy� £ tr�"ae�m] 33

.	j«IA	T,yI �yyI
n: �[}l’w�@ ¯yli-y:AaWh P �yxi HLel’A�ai 34

p .	/l Pq; �yrI O�me �yli %ysik]W� Wlj�-n� yI �ymi¢k;j} d/bK;£ 35

.hn: PyBi t[’dO "l; Wbyvi%q]�h’w�� ba�- rs’�Wm� �ynIb;£ W[�m]vi 4

.WbzOT[}T’Ala� I yti%r:wOTP� �k†-l; yTit�¢n: b/f£ jq’l†¢ yKiƒ 2

.yMiIai �yn OEp]li dyji%y:w�� ŁrO " ybi-a;l] ytiyyI�h; 	be£AyKi 3

.hyE P�j]w< Y yt�¢wOx]mi rmo`v] �B†-li yrO "b;D�AŁm;t]y PI yli % �rm,aYoSw" ynI�rE%YOw " 4

.ypiIAyrEm]aim« I fTe%�Ala’w� jK�Hv]TiAla’ hn —:ybi hn�Eq] hm;k]j;£ hn�Eq] 5

.�;r<PX]�tiw� h;b† Hh;a� �;r<—m]�v]tiw� h;b†Hz�[’T’Ala’ 6

.hn: Pybi hn�Eq] �%n� y:n�qi�Alk;b]W hm�-k]j; hn�Eq] hm;k]j;£ tyvi¢)arE 7

.hN:q I†B]j’t] yKi¢ �d�Be%k’�T]� �;m†-m]�/rt]W Y h;l†Hs]l]s’ 8

.�;n<PG� �m’T] tr<a†¢p]Ti tr<f†‘[} 	j«-Aty"w�li �v]ar¿l]“ 	T¢«Ti 9

.�yY PIj’ t/n⁄v] �%l]� WB Or�yIw� yr—:m;a} jq"��w� ynIB]£ [m�¢v] 10

.rv,yO TAyleG�[]m’B] �yTi%k]�r"d�hi� �yti-�rEho hm;k]j;£ Łr<d�<B] 11

.lv« IK;ti al¿� ¯Wr%T;��A�aiw� �d<— �[}x’ rx�¢yEAal¿ �T]k]l,B]I£ 12

�ymkj dwbk ‡ rMa wtljn ypk Mya ‡ �twba twfm twmMl 	whnmysw g \ wljny [35]

hm l[ ‡ ynryw ‡ ßnb hmlM ‡ 	b tdlyw hrh ßnh 	whnmysw jW yl rmayw [4:4] .oo. wljny
ßl hOnmysw g \y \ jqw [10] .oo. hta ydb[ ‡ yl rmayw ‡ �y[r ßynp [wdm ‡ lgMhw ‡ hz
�g ‡ ba tybl hfm hfm ‡ �[h ynpl rb[ ‡ ydm[ hm ‡ 	axh la an ßl ‡ hMa �Mm
ta ‡ 	mMh ßp ‡ ßlw ßdyb ytn[Mm ‡ wtxlj ta ‡ �ymyh lk yk ‡ 	wryfqy �rfb

.oo. jqw ynb [mM ‡ �yrbd �km[ wjq ‡ rwzah

30 .h[I�r: �¢l]m;g� al¿`A�ai G V T | > S (theol) C � 31 aNEq’T]£ V S T | kthvsh/ G (via

hn<q]Ti) C � 33 .ŁrEPb;y� S T | eujlogou’ntai G V (differ-gram) � 34 ¯yli-y: V |

ajntitavssetai G (euphem) | Pwjsnw (S) T* (euphem) C � �yyI
n:[}l’w�@ | �yyn[lw
Mket | �ywIn:[}l’w� Mqere V T | amy\kj L[w S | G (indet) C � 35 �yrI Ome (G) (S) (T) |

exaltatio V (lib) C � 4:4 .hyEPj]w< Y GMss a’-s’-q’ V S T | > G h .hyE Pj]w< Y G V T | foll

any[d atbb Kya Yswmnw S (dbl 7:2b, S) � 5 hn —:ybi hn�Eq] hm;k]j;£ hn�Eq] GMss V S T | > G

(theol) C � jK�Hv]TiAla’ G V T | > S � 7 v 7 p’ V S T | > G (theol) || “ C 4:5 hnEq]
hn:ybi hnEq] hm;k]j; � 9 Aty"w�li G | augmenta V (ign-lex) | atwyay S T (ign-lex) C �
10 .�yY PIj’ V S T | foll i {na soi ge vnwntai pollai ; oJdoi ; bi vou G C �

l W ‡ byrt
q W

¤¡

l W

l W ‡ l W

�ywn[lw
q W

¤¡

g \

d W ‡ b Wy \

l W

g \ ‡ j W ‡ s Wjw l W

l W ‡ l W

j Wk W

l W ‡ l W ‡ l W

l W

g \y \

djw l W

l W ‡ ßytrwhw

l Wmw l W ‡ l W
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NOTES ON THE MASORAH PARVA

1:1 .la«Ir:c]yI Łl,m,% g \ — Com.: This Mp belongs to laer:c]yI Łl,m, dwID:A�b,, but a circellus
is only present between the last two words.

3 rs�¢Wm bW"’y’ \" Twelve times with pa5aœ (and in all the cases where this word is
linked with the Tetragrammaton likewise).

.�yrI Pv;ymeW sWj l W — Com.: This Mp contradicts ML, which has plene writing in
all three occurrences of the word with the cj. MA and MY present defective writing
in Prov 1:3.

5 „s,/y⁄w� bW Twice (in the book).
6 hx�-ylim]W wl twdyj bW Twice: Hab 2:6.
9 { yKiƒ qwsp [Wfb aWy \ Eleven times (in the Three Books at the beginning of) a

verse with the accents (mahpa3 and paseq).
18 .�t�Ivop]n"l] twtjm ta djw s Wj lO Unique in its defective form and once (�tMpnb

in) Num 17:3.
22 �yxi%lew� l W — Com.: The circellus is lacking.
24 ydI%y:� ytiyfi Hn: ta sWjd w \y\ Sixteen times without ta.
32 yKiƒ qwsp a Wrb [Wfb k W Twenty times (in the book) at the beginning of a verse

with the accent (mahpa3 without paseq).
33 �n"�a}v’w�� �naM djw g \ Three times, and once �naM (Jer 48:11).

2:2 hm�¢k]j;l� I bW Twice (in the book).
7 .�toP MWylb bW — Com.: �to occurs as a noun here and in Ps 25:21 (�To). In Prov

13:6 the form is �T;.
8 wd� :ysij} qW wydysj — Com.: The circellus is lacking.

11 .hK;r< Px]n�ti l Wm l W — Com.: For the twenty words with the unusual spelling of the
second person singular masculine suffix hk . . . instead of ß . . . , see Weil, ⁄964.
Two of these cases occur in Proverbs, in 2:11 and 24:10.

3:4 yn `Ey[eB] l W — Com.: The circellus is on yny[b, but should in fact figure between
yny[b and �yhla, a unique combination. �yhlah yny[b occurs twice. See Weil,
⁄4099.

7 .[r:Pme rWs�w� h W — Com.: [rm rwsw occurs only twice, here and in Job 28:28. This
Mp might belong to [rm rsw in Prov 14:16, a combination which indeed occurs
five times in the Bible. A Mp on [rm rsw in Prov 14:16 is lacking in ML, but it
is present in MA.

8 .	yt† I/mx][’l] bW — Com.: Twice, as far as t(w)mx[ with the 2 m. sg. sfx. is con-
cerned, once ßytmx[w (Isa 58:11), and hereßytwmx[l.

12 ta† H g\H< Three times s�2Yl with mPr�3I.
15 �yyI—nIp]mi qW �ynynpm — Com.: The circellus is lacking.
27 	yd< y: la«‘l] l W — Com.: The circellus is lacking.

	¢yd� y: q W ßdy — Com.: The circellus is lacking.
28 bWvw: £ lW` Unique, (and) with d�œT.

4:1 rs’Wm� b’W"y"�’ \ Twelve times with pa5aœ, (and in all the cases where this word is
linked with the Tetragrammaton likewise).

3 .yMi Iai yn OEp]li l W Unique (in the book).
8 h;l†Hs]l]s’ l W — Com.: The circellus is lacking.

PROVERBS 15*
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NOTES ON THE MASORAH PARVA16*

11 �yti-rEho ßytrwhw djw l W Unique, and once ßytrwhw (Exod 4:12).
15 Wh[«Hr:P] wh[dp djw l W Unique, and once wh[dp (Job 33:24).
22 �h†-yaex]mol] �hyaex;wOml] djw l W Unique, and once �hyaex;wOml] (Num 33:2).

5:2 t[’d%"w�� [ Wfb hW — Com.: The accent concerned here is r�0TaÆ mu2ra˘. There are
only three cases in ML: Prov 2:10; 5:2; 8:10.

21 yKiƒ pWysb �yqsp alw �yMlt qwsp MWrb [ Wfb k W — Com.: The circellus is lacking.
See the Mm translation on yk at Prov 1:32.

6:6 .�k�Ij}w" hta [mM bW Twice: Prov 23:19.
10 .bK�Iv]li z\ — Com.: Only in Proverbs written twice with qame§, in the five other

cases with pa5aœ.
11 �%r�so Pj]m’W� ßrwsjm lk djw l W Unique, and once ßrwsjm lk (Judg 19:20).
14 { t/k�Puh]T� I { [�fb P hW — Com.: The Mp refers to five words in the Three Books

accented †azlI l�2armeh at the beginning of a verse (Weil, ⁄3654). “With the
accents” is adorned with the accents of twkpht: gaÆyI and †azlI l�2armeh.

21 .�t†IroG�r�G" s Wj bW — Com.: This Mp disagrees with ML, where in Prov 3:3 the
plene form is used: ßytwrgrg. In both Prov 1:9 and 3:22 the word is written
defectively: ßytrgrgl.

30 b/n=g� yI sWj sWjw l Wm dj bW — Com.: An error for sWj djw l Wm dj bW.
7:4 hm;k]j;l� I bW Twice (in the book).

9 br<[† HB] l,W Unique with s�2Yl. — Com.: The note is contrasting this form with
the one in Lev 13:48 br<[eB], which has a §erP.

11 tr<r—:sow� sWj bW — Com.: The circellus is lacking.
15 ytiax�¢y: d W — Com.: Since this lemma occurs six times (Num 22:32; Jer 14:18;

20:18; Prov 7:15; Job 3:11; Dan 9:22), the circellus probably belongs on the
following word �t,ar:q]li, which occurs only four times (Weil, ⁄2072).

16 �yDIb’r�m’£ hl htM[ bW Twice: Prov 31:22.
17 yTip]n O" �wn p Wwsw �wn MWar q Wwsp a Wy\ — Com.: Cf. Weil, ⁄729, and see Mp and Mm at

20:27.
25 [t’Te� [ttw ßltw djw l W Unique, and once: Gen 21:14.
26 .h�yg<PrUh} dw[ hskt alw s Wj djw l Wm dj bW Twice, once plene and once defective:

Isa 26:21.
8:3 tr<q -� g\ Three times (with †a5naœ). — Com.: tr,q; occurring five times, in Prov

8:3; 9:3, 14; 11:11 and Job 29:7, the Mp g \, presented in ML here and in Job
29:7, can only pertain to the cases with †a5naœ in Prov 8:3; 11:11 and Job 29:7.

25 W[B�-f]h; bW — Com.: The reference is to the two occurrences, here and in Job
38:6, with qame§. In Jer 38:22 W[B]f]h; is found.

30 �y[ivu[}v’£ l Wm bW — Com.: The Mp disagrees with ML, where this form is written
defective, here and in Jer 31:20.

32 yrE%v]a’w�� l W Unique (in the book).
9:7 j�Iq ¢«l¿ fW — Com.: Including j’qel¿w� in Prov 11:30.
13 hY: —miho P g \ — Com.: The circellus is lacking.

10:2 [v’r<— w \y\ — Com.: Scribal error for zOyO. Cf. the Mp at 16:12, and see Weil, ⁄1667.
8 twO=x]mi g \ Three times (apart from all the cases where twOx]mi is linked with the

Tetragrammaton).
17 �yYIj’l]£ g \ — Com.: �yYIj’l] occurs five times in the Bible, four of which are in Pro-

verbs. This Mp belongs probably to �yYIj’l] in 10:16 where this word occurs with
the †a5naœ as in Prov 11:19 and 19:23. [Ofb gO would be exact there.

20 .f[I�m]Ki bW; Twice with qame§.
23 q/j	c]Ki bW — Com.: qwOjc]Ki occurring only here, this Mp does not agree with the

text of ML.
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26 �yIN"�Vil’ — Com.: This lemma has a circellus but lacks a note. Since the lemma
only occurs once, the note no doubt should have read l W, “unique.”

11:3 �DEPv;w� qW �dMy — Com.: The circellus is lacking.
13 A�m’a�n<w� �ma]n<w djw l W Unique, and once �ma]n<w (Jer 42:5). — Com.: The a in the

catchword �m;a�n<w� of the (Jer 42:5) reference is written only with a ˘�wI.
18 rk,c†¢ rkM yM[ lk bW Twice: Isa 19:10.

12:8 /lk]ci£ wlkM l[w bW Twice: Dan 8:25.
14 bwvHiy: qW byMy — Com.: The circellus is lacking.
19 Atp’c] I g \ Three times (in the book). — Com.: In fact four times, tpM occurring

here and in 17:4, but twice in verse 17:7. The circellus may be wrongly placed
on tpM, however, and belong to h[ygra, where MA has a Mp note gO.

25 hg�:a;D� l W Unique (in the book).
28 Ala’ [ Wfm w \ — Com.: This Mp seems to warn against a reading twmAla, or, less

likely, against the reading twmAl[’. There should be five more such cases ac-
cording to the Mp. Only one possible other case, fitting the first interpretation,
(without masoretic note, however) could be found, �T,f]v’P]Ala’ in 1 Sam 27:10.
(Dotan, personal communication). In ML it is clearly visible that the scribe initi-
ally wrote the first two dots of a s�2Yl and then overwrote these dots with a
pa5aœ.

13:7 lKo— �ya«¢w� Md`:j; bW Twice: Qoh 1:9.
18 ["rE�/P l Wm bW — Com.: The circellus is lacking.

.dB�Ikuy� bW; Twice, (and) with qame§.
20 �K�-j]w< qW �kjy — Com.: The circellus is lacking.

14:4 Abr:w� g \ — Com.: Cf. Mp at 20:15.
t/a%WbT]� brm l Wm bW Twice plene: Prov 16:8.

9 �yliwIa�£ s Wj bW Twice defective (in the book). — Com.: In ML there is a space
between the w and the l and it seems like a y has been erased to make the word
defective and conform to the Mp note.

13 q/jOc]Bi MWylb sWj g \ — Com.: qwjcb occurs twice in the Bible, here and in Judg
16:27, in ML written plene in both cases. MA and MY have defective writing in
Prov 14:13 with the Mp: lOm djw sOj dj bO.

21 �yyI�n:[} qW �ywn[ — Com.: The circellus is lacking.
26 Ajf’b]mi g\ Three times (once written with pa5aœ, and twice with qame§).
28 �[�H tWwkd qwsp p Wwsw n \taw p Wqz lkw w\y \ — Com.: ML presents seventeen cases, and

w \y\ may be a mistake for z \y \. (See Weil, ⁄2120.)
30 �yrIc;b]£ bW — Com.: The other occurrence is in Prov 19:10, where the pl. of rc’

is found with the prep B].
15:13 bfi¢yyE sWj bW Twice defective (in the book).

18 hr�< g:y� l W — Com.: Erroneous, hrgy occurring in two other verses of Proverbs:
28:25 with a Mp: g \ and 29:22.

19 jr"ao`w� [Wfm bW — Com.: Error for [Wfb bW.
20 hz O</B , t Wkw l W Unique, and written with s�2Yl.
21 rv,y"y� edjw �k dj ,bW Twice, with s�2Yl, once thus, and once with §erP (Prov

3:6).
23 AhnE[}m’B] g \E Three times with §erP.
24 .hF;m� I MWgd bW y \sb g \ — Com.: “Three times in the book” is erroneous, hF;m; occur-

ring only once in Proverbs. wsp pws g \ is the Mp here in MA. “Three times at the
end of a verse” applies to Deut 28:43; Ps 60:4; Prov 15:24. hfm in Ps 60:4
having no da2e˘, this is the reason for MWgd bW in the Mp of Prov 15:24.
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27 .hy< Pj]yI jWy \ — Com.: Apart from all the instances with hyjy wyj.
32 ["m« H/vw� [mwM Myaw l Wm bW Twice plene: Prov 21:28.

16:5 AHb’G� �yny[ bW Twice: Ps 101:5.
13 �/x�r� �wxrw djw g \ Three times, and once �wxrw (Deut 33:16).
19 �yyI—n:[} qW �ywn[ — Com.: The circellus is lacking.
32 r/B—GImi jqyh bW Twice: Isa 49:24.

17:13 vYmOt; g \ — Com.: Cf. Weil, ⁄1428.
14 .v/f Pn� l Wmw bW — Com.: This Mp is in error as vwOfn� occurs only once in the

Bible.
20 /n�/vl]Bi� l Wm z \ Seven times plene (in this and similar forms).
22 hh�-GE b W — Com.: hh;GE being a hapax, this Mp is erroneous.

18:17 �/v�arIh; g \sW — Com.: For variations in the numbers 63 and 64 for this lemma,
see the note at Ezra 3:12 (BHQ, “Ezra and Nehemiah,” 17*).

Aab� IY qW abw — Com.: The circellus is lacking.
19 �ynI�w:d�miW@ qW �ynydmw — Com.: The circellus is lacking.
24 vyai¢ Mya rWqw My rWbys g \ — Com.: See the translation of this note in the Mm ad

loc.
19:3 hw:�hy��Al[’w� aWl W — Com.: This Mp belongs to the cases hwhyAl[. See the Mp in

Prov 28:25 and Weil, ⁄486.
4 .drEPP;yI �Mmw bW Twice: Gen 2:10.

10 .�yrI Pc;B] yyEj’ n \Myl rWtbw bW Twice, and having another meaning (in) Prov 14:30.
16 hzE`/B lWe Unique with §erP.

.tmI‹wy: qW twmy — Com.: The circellus is lacking.
18 /t%ymih}�Ala,w� g \ — Com.: Since the phrase wOtymih}Ala,w� occurs only here, the circel-

lus most probably belongs on wOtymih} , which does occur three times (here, Exod
4:24; Jer 26:21).

19 d/[�w� g \kW — Com.: This Mp is written twice on folio 416 recto.
.„siI/T tWk g \ Three times written (defectively). — Com.: See the commentary on

the Mm ad loc.
23 �yYI—j’l] g \� Three times with ˘�wI. — Com.: This Mp is erroneous, the form with

˘�wI occurring five times in the Bible, four times of which are in Proverbs. Cf.
commentary on Mp in 10:17.

24 WhyPi%Ala, jfby bW Twice: Job 40:23.
25 �rI—[]y" s Wj bW Twice (and) defective (in the book). — Com.: In the text of ML

was written �yr[y, but the second y has been erased. A third occurrence is found
in 1 Sam 23:22, also with Mp sOj bO.

20:1 hm†¢ho sWj bW — Com.: In the text of ML, hm,ho was written plene. The w has been
erased.

4 la’‘‘v;y� qW laMw — Com.: The circellus is lacking.
9 yTir�h’%f;� ytrhfw �hb djw l W Unique, and once ytrhfw �hb (2 Kgs 5:12).

14 hn —</Qh’ l Wm d W Four times plene (in this and similar forms).
lzE Oaow� sWj l W Unique, (and) defective.

15 Abr:w� g \: Three times with qame§.
27 rn�E �wn pWwsw �wn qwsp a Wy \ — Com.: See the Mm translation.

21:6 „D:%nI� b W Twice (in the Writings).
12 .[r:Pl; ;g\: Three times with twice qame§.
19 b/f% pWysb [Wfb d W — Com.: The Mp disagrees with ML, bwf occurring five

times with the accent r�0TaÆ in Proverbs. See the Mp note at 25:24 (which reads
pOysb [ofb hO).
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